
REPUBLICA FRANCEZĂ

Ministrul Amenajării Teritoriului și
Descentralizării

Transport

PROIECT 

Ordinul din

privind definirea evenimentelor sau a circumstanțelor care fac obiectul serviciului de
informații minime universale în materie de trafic legate de siguranța rutieră. 

NR: XXX

Publicul relevant: administratori publici ai domeniului rutier, furnizori de servicii
de informare în timp real  cu privire la traficul rutier și  siguranța rutieră,  furnizori de
servicii digitale de asistență pentru călătorii. 

Obiectul: aplicarea articolului D1513-4 din Codul transporturilor pentru aplicarea
Regulamentului delegat (UE) nr. 885/2013.

Intrare  în  vigoare:  prezentul  ordin  intră  în  vigoare  în  ziua  următoare  datei
publicării în Jurnalul Oficial. 

Notă: 

Prezentul  ordin  precizează  evenimentele  sau  circumstanțele  acoperite  de  serviciile  de
informații  minime  universale  în  materie  de  trafic  legate  de  siguranța  rutieră  menționate  la
articolul 3 din Regulamentul delegat (UE) nr. 886/2013. 

Referințe:  prezentul  decret  poate  fi  consultat  pe  site-ul  Légifrance
(https://www.legifrance.gouv.fr).

Ministrul  de  pe  lângă  Ministrul  Amenajării  Teritoriului  și  Descentralizării,
responsabil cu transporturile

având în vedere Directiva 2010/40/UE a Parlamentului European și a Consiliului din 7
iulie 2010 privind cadrul pentru implementarea sistemelor de transport inteligente în domeniul
transportului rutier și pentru interfețele cu alte moduri de transport,

având în vedere Regulamentul delegat (UE) nr. 886/2013 al Comisiei din 15 mai 2013,
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având în vedere Directiva (UE) 2015/1535 a Parlamentului European și a Consiliului din
9  septembrie  2015  referitoare  la  procedura  de  furnizare  de  informații  în  domeniul
reglementărilor tehnice și al normelor privind serviciile societății informaționale,

având în vedere Codul transporturilor, în special articolele L1513-1, L1513-2 și L1513-4,

având în vedere avizul Comisiei Naționale pentru Tehnologia Informației și Libertăți din
data de XXX,

având în vedere avizul Consiliului Național pentru Evaluarea Standardelor din data de
XXX,

având în vedere notificarea nr. 2024/575 adresată Comisiei Europene la XXXX,

având în vedere avizul Autorității de reglementare a transporturilor din data de XXX,

dispune următoarele:

 

Articolul 1

Evenimentele  sau  circumstanțele  acoperite  de  serviciul  de  informații  minime  universale  în
materie de trafic legate de siguranța rutieră menționat la articolul 3 din Regulamentul delegat
(UE) nr. 886/2013 și la articolul D1513-4 din Codul transporturilor includ următoarele categorii: 

- o persoană aflată pe drum;

- personalul  de  intervenție  pentru  operațiuni  rutiere  sau  servicii  de  urgență,  oprit  sau  în
circulație lentă pe carosabil sau pe acostamentele acestuia;

- zonă de accident nesecurizată;

- lucrări rutiere de scurtă durată;

- obstrucționarea unui drum nesecurizat;

- un obstacol pe șosea;

- resturi pe șosea;

- un conducător auto care conduce pe partea greșită;

- condiții  meteorologice  excepționale  care  afectează  menținerea  sau  vizibilitatea  drumului:
drum alunecos temporar sau vizibilitate redusă;

- animal pe șosea.

Articolul 2

Directorul  general  pentru  infrastructură,  transport  și  mobilitate  și  delegatul  pentru  siguranță
rutieră  sunt  responsabili,  fiecare  în  sfera  competențelor  proprii,  cu  punerea  în  aplicare  a
prezentului decret, care va fi publicat în Monitorul Oficial  al Republicii Franceze. 
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Adoptat la

Ministrul de pe lângă Ministerul Amenajării Teritoriului și Descentralizării, responsabil cu 
transporturile

Pentru și în numele ministrului:

Directorul pentru mobilitate rutieră

Ministrul de interne,

Pentru și în numele ministrului:

Responsabilul cu siguranța rutieră
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